GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR /| TURMDREHKRAN ' 7 8 0 PA 64
BALIEHHBIN KPAH / 432 3 42d| u

Ce =y UNE-EN-ISO 9001

C25

70m-6,0m
65m-56m
60m-53m
55m-50m
50m-4,6m
45m-43m
40m-4,0m
35m-36m
30m-38m

70m-728m
65m-67,7m
60m-625m
55m-57,3m
50m-522m
45m-47,0m
40m-41,8m
35m-36,7m
30m-31,5m

70m

TD 6200 kg 70m- 19,0 m
65m-17,7m
65m 60m-16,3m

TD 8400 kg 55m-150m
50m-13,6m
45m-123m
40m-110m
35m- 96m
30m- 83m

20,1 m

TD 10800 kg

R=95m

55m

TD 13500kg
TD 16000 kg
45m
2R 20000 kg
40m
/ 2R 24800 kg
8 35m
2R 30600 kg
30m
>31m 3R 37200 kg
o . . .
Maxima altura de torre sin arriostrar (m). *E:mg p:ﬂmg ; ; J\;?bsseet’lt?onnlz __gggicl)‘;gg
Maximum tov_ver height without fastening (m). T pl 3/ Jib setion 3 —-—-800.42-700
Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). ramo pluma I STEIn S ----212.21.200
H= Maximale Hohe ohne Verstreben (m) *Tramo pluma 4 / Jib setion 4 ----800.43.800 TSP20 -- --212.32.400
MakcumarnbHasi ebicoma 6awHu 6e3 kpenneHus (m). U PALINE & L8 2ol 2 —HNALE00 TSP20-5,6 - --212.31.000
Loy y o ool ol f il *Tramo pluma 6/ Jib setion 6- -800.45.700 TSP24-5,6 --- ---212.32.000
(?) S o ) *Tramo pluma 7 / Jib setion 7 ----800.46.800 TSP24/TSP20 ---mmmmmmmm 212.36.000
* Tramo pluma / Jib section / Trongon de fleche *Tramo pluma 8/ Jib setion 8 --------------- 214.47.000
Auslegerabschnitt / Cexuyus cmpensi | &) DA gl al *Tramo pluma 9-4R / Jib setion 9-4R----801.48.000
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ALTURAS / HEIGHTS /HAUTEUR / HOHEN / BbICOTA / £\ J780PA.64

TD

(H) ESTACIONARIA / STATIONARY .
STATIONAIRE / STATIONAR / CTALIMOHAPHOE COCTOsHME 140

JASD

N
N
WA Hm)| O | =
30 |67,6] 12 | - W B |5 L)) =
805/ 6 | 1|8 | -
35 [658] 11 | 1 | = TsPo
877 161
40 [62,0] 11 | - o s T8
45 [620] 11 | - L1TsP20-5,6 : = TSP20
: 7496 | 1|7
50 |56,4] 10
749| 7 1 6 [ TSP20-5,6
® 55 150,8] 9
a0 208l o 1 693/ 7 | 1|5
LT : 693 7 | 1|5 w0 TSP24/TSP20
65 [49,0] 8 | 1
RV IR 637/ 6 | 1|5 | -
% ) 619] 6 1 4 1 X TSP24-5,6
%1/
(H) ESTACIONARIA/ STATIONARY /
STATIONAIRE / STATIONAR / CTAUMOHAPHOE COCTOFIHME/@L‘
A
p
N 30
SA[Am] O [ =
30 1658 11 | 1 = TSP20 A Hm X |[m | O [ =
35 |56,4] 10 | - 30 [843] 7 [ 1 | 7 | 1] =Tsp0
40 |546] 9 | 1 ] TSP20-5,6 351787/ 6 | 1 [ 7 [ 1
45 50,8 9 40 [749] 6 | 1 | 7 B [ TSP20-5,6
50 |50,8] 9 45 (749 6 [ 1 | 7 [ -
@ 55 50,8 9 @® [50[731 6 [ 1| 6] 1| =TsP24rsPa0
Nl 60 [49,0] 8 | 1 71 1551693/ 5 17
f 65 |452] 8 | - f 60 [69.3] 5 | 1 | 7 | - | ITSPss
70 [45,2] 8 651675 5 | 1|6 |1
70 1637/ 6 | 1 [ 5 | -
31 ALy
(H) ESTACIONARIA / STATIONARY
STATIONAIRE / STATIONAR / CTALUMOHAPHOE COCTOSIHUE | ‘GJ\:'
N
-
AN Hm) | O | =
30 [56,4] 10 | - MR
35 [546] 9 | 1 6 171 TSP20
40 [508] 9 | - | = 1epao 6 | 1] 7] -
45 [50.8] 9 | - 6 | 1 | 7 | - | DTsPa56
50 [50,8] 9 | - | [J TSP205,6 5 1711
(O [55[490] 8 | 1 6 | 1] 6| 1 | mTSP24/TSP20
1" | 60 [452] 8 | - 5 |17 -
f 65 [452] 8 | - 51 |6 1| OTSPHss
% 6 | 1]5] -
(H) ESTACIONARIA / STATIONARY
STATIONAIRE / STATIONAR / CTALUMOHAPHOE COCTOSIHUE | ‘GJ\:'
4 A A
A 30
A Hm)| O | = SO Hm| B | D= epn,
30 [546] 9 | 1 30 (749 7 [ 1] 6] -
35 |508] 9 | - | =TSP 351749 8 | 1 | 5 | - ] TSP20-5,6
40 [508] 9 | - @ 4 (731 8 [ 1|41
| 45 [490] 8 | 1 | L1 TSP2056 ) 14517311 9 | 1| 3| 1 | omTSP24/TSP20
50 [45,2] 8 f 50 1693] 6 | 1 | 6| -
55 [45,2] 8 55 169,3] 8 1 4 - X TSP24-5,6
%
A A Tk
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CARGAS | LOADS / CHARGES / LASTEN / HAIPY3ku / Sy J780PA.64

§ D (1) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Hochstlasten / MakcumaribHbie Hagpy3Ku [ 4 ses il
TD-16t
=N Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (me
16t1(;)3( ) Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / —Uadll (s2a
m
[m] 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70
70 51,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 13,4 10,6 8,2 6,2
65 51,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 13,4 10,7 8,4 -
60 51,1 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 13,5 10,8 - -
55 51,1 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 13,5 - - -
50 50,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 - - - -
45 45,0 16,0 16,0 16,0 16,0 16,0 - - - - -
40 40,0 16,0 16,0 16,0 16,0 - - - - - -
35 35,0 16,0 16,0 16,0 - - - - - - -
30 30,0 16,0 16,0 - - - - - - - -
2R (1) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Hochstlasten / MakcumaribHbie Hagpy3Ku [ 4 ses il
2R (t)
=N 2R Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m)
max | @ (m) Reichweite des Hakens (m) / Paduyc delicmsus kptoka (m) / albaall s
[m] (®) 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70
70 28,0 36,3 28,0 28,0 28,0 23,6 18,8 15,0 11,8 9,2 7,0 51
65 32,0 33,4 32,0 32,0 29,7 23,6 18,9 15,1 12,0 9,5 7,3 -
60 32,0 33,4 32,0 32,0 29,7 23,7 19,0 15,3 12,2 9,7 - -
55 32,0 33,4 32,0 32,0 29,7 23,8 19,1 15,4 12,4 - - -
50 32,0 33,6 32,0 32,0 30,0 24,1 19,5 15,8 - - - -
45 32,0 33,9 32,0 32,0 30,5 24,6 20,0 - - - - -
40 32,0 34,0 32,0 32,0 30,6 24,8 - - - - - -
35 32,0 34,0 32,0 32,0 30,6 - - - - - - -
30 32,0 30,0 32,0 32,0 - - - - - - - -
3R (1) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Hochstlasten / MakcumaribHbie Hagpy3Ku [ 4 ses il
3R (1)
&N 3R Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m)
max @ (m) Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmsus kproka (m) / —iaall (s3a
[m] (t) 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65
65 42,0 27,1 42,0 42,0 36,0 28,2 22,3 17,7 14,0 11,0 8,5 6,4
60 48,0 24,6 48,0 46,9 36,0 28,3 22,4 17,9 14,2 11,3 8,8
55 48,0 24,6 48,0 46,9 36,1 28,4 22,6 18,1 14,5 11,5 -
50 48,0 24,7 48,0 47,2 36,4 28,7 23,0 18,5 14,9 - -
45 48,0 24.8 48,0 47,5 36,8 29,2 23,5 19,1 - - -
40 48,0 24,8 48,0 47,5 37,0 29,5 23,9 - - - -
35 48,0 24,8 48,0 47,5 37,1 29,7 - - - - -
30 48,0 24.8 48,0 47,5 37,2 - - - - - -
4R (1) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / Hochstlasten / MakcumarsbHbie Hagpy3Ku [ s il
AR — 64 t
NAN) Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m)
o~ g( ) Reichweite des Hakens (m) / Paduyc deticmeusi kptoka (m) / —Uadll (saa
m
[m] 15 20 25 30 35 40 45 50 55
55 19,5 64,0 62,0 46,0 35,4 27,8 22,1 17,6 14,1 11,2
50 19,5 64,0 62,0 46,2 35,7 28,1 22,5 18,1 14,6 -
45 19,6 64,0 62,4 46,7 36,2 28,8 23,2 18,8 - -
40 19,6 64,0 62,4 46,9 36,5 29,1 23,6 - - -
35 19,6 64,0 62,4 47,0 36,7 29,4 - - - -
30 19,6 64,0 62,4 47,1 36,9 - - - - -
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CARACTERISTICAS DE MECANISMOS / MECHANISMS FEATURES

CARACTERISTIQUES DES MECANISMES / MERKMALE DER MECHANISMEN / XAPAKTEPUCTUKHN MEXA

m3moB /1Y) pailadll

J780PA.64

*opcional 1 Ry
*optional % i
*en option U E
*optional
*0;‘:&| EC150160VF * EC180200VF OG4007VF EP15020VF
) 110 kW 132 kW 2x15 kW 110 kW
. 16 t— 36 m/min . 16 t— 45 m/min
h \\ 3t—160 m/min " \ 3 t—200 m/min
12 \\ 12 \\
10 N\ M 0..0,7 2
8 8 . .
6 N 6 r/min min
. ~ 4 ~ sl/min
5 2
0 0
0 50 o 100 150 200 50 0 190 200 250
35 - 35
32t—18m/min X 32 t—23 m/min
30 6 t— 80 m/min 30 6 t— 100 m/min
25 \ 25 \\ ¥ 400V 50Hz
20 20
“ s RN s AN PTOTAL = 250 kw
10 \\ 10 \ (EC150160VF + OG4007VF + EP15020VF)
\. \
5 5 PTOTAL =* 272 kW
0 0 (*EC180200VF + OG4007VF + EP15020VF)
0 20 40 60 80 100 50 . 100 150
m/min m/min
60
4gt-12m/min | | 0 48 t— 15 m/min
50 i -
\ 9t—-53 m/min 50 9t—67 m/min E] @
o \\ 20
30 30 H
20 2
10 ~— 10
: i
0 20 mimin 40 | ° 20 40 60 80 ecoMode
m/min
7 ° 64 t— 11 m/min ™ 912
_ i \ - m
60 64t— 9m/min || 60 N 12 t— 50 m/min
12 t — 40 m/min 50 2R 456 m
50
w0 RN 40 N\ H 75 3R 30am
~ N 30 \ 4R 228 m
" N 20 ~_
10 \\_ 10
0 )
0 20 mmin 40 60 3
L T LI mimin “ ) 1161 m

LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE | CITUCOK [MOCTABKM /J=>3 inid JT80PA.64

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / BEZEICHNUNG / HA3BAHME | at L [m] Alm]  H[m] P/W [kg]
Torre / Tower TSP20 R x 4374 2,285 2383 5615
Tour / Turm / BawHs | ¢ » TSP20-5,6 LL ﬁ] o T 6,164 2,285 2,383 7665
Torre asiento pista, torre superior y orientacion

Slewing table, top tower and slewing mechanism

Tour pivot + tour supérieure + mécanisme d'orientation

Turmsitz, + oberer Turm + Ausrichtung 7,245 2,315 2,625 25540
CudeHbe nnowadku + 8epxHsisi 6awHs + MO8OPOMHbIU MEXaHU3M

Ql‘)‘,.\n:\:\n+g§#\€)§”+QlJJJ\BJ;JG‘)g

Punta de torre / Top tower 3.200 9275 2435 5895

Tour supérieure / Turmspitze / eepxHsas 6awr—m/¢)§1\ wb
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / KOLLI LISTE | CITUCOK MMOCTABKM /)i iuid  JT8OPA.64

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / BEZEICHNUNG / HA3BAHME | gt L [m] A[m]  H[m] P/W [kg]

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism

Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
Turmsitz + Turmspitzenbasis + Ausrichtung

CudeHbe nnowadku + ocHogaHuUe eepxHel cekyuu bawHu +
108OPOMHbLIU MEeXaHU3M

Q\J}ﬂ“ﬂ\:\“+(§)u|c‘),\ﬂ+QJ‘}AK|B.\AJC‘):\
[1] 8,884 2,271 2,259 3940

5,200 2,315 2,545 19645

Tramo de pluma [2] 10,583 2,150 2,369 4315
Jib section ﬂ 10,583 1,988 2,277 3710
A 4 10,583 1,988 2,404 3320

Trongon de fleche ) ) ,
Auslegerabschnitt [5] 10,583 1,988 2,277 3290
Cekyusi cmperibi [6] 10,583 1,988 2,258 2880
INEN [7] 5,406 1,988 2,270 1815
g e (8] 5306 1988 2279 2305
[9-4R] 1,997 2,032 3,610 3030

Contrapluma 1

Counterjib 1

Contre-fléche 1
Gegenausleger 1
lNpomuegosecHasi koHconb 1

1 oSlaall 130

Contrapluma 2

Counterjib 2

Contre-fléche 2
Gegenausleger 2
lpomueosecHas KoHcorb 2

Contrapluma 2 + Elevacion pluma + pasteca

Counterjib 2 + Luffing mech + Reeving block
Contre-fleche 2 + Relevage de fleche + Bloc de renvoi
Gegenausleger 2 + Auslegerhebewerk + Unterflasche
lMpomueogecHasi koHcosb 2 + [Modbem cmpesbl +
KaHugbac-6onk

g1 @il + 20Slad) &1 ,3)

Elevacion pluma / Luffing mech
Relevage de fleche / Auslegerhub / Moobem cmpernsi

4,471 2,290 2,540 9915

4,793 2,290 2,250 8065

5,085 2,665 2,725 19250

2,860 2,480 2,075 7470

Pasteca / Reeving Block

Bloc de renvoi / Unterflasche / KaHugpac-6onk e LitEE AUED CE

Mecanismo elevacion carga sin cable / Hoisting mechanism
without rope / Mécanisme de levage de charge sans céable /
Lasthubmechanismus ohne Seil / Todvem epy3a (without

rope) / 4 seall &8l ywithout rope)

3,190 2,350 1,980 7500

, 4R 1,380 0,525 2,600 1690

Polipasto / Hook bl ' ' ,

P;:’:f;;sciznasse/"; v/ s 2RI3R 1512 0950 2540 1670
2ug / Monuenacm /3% D 0,180 0,346 2,09 380

Tirante sostén pluma / Jib support tie
Tirant de fleche Haltestange Ausleger . .
Pacmsixka noddepxiu cmpensi | &3 daled 2ia

5,416 0,360 0,400 1390
5,416 0,360 0,400 1375

Parte superior + mecanismo auxiliar
Top part + auxiliary winch / Partie supérieure + mécanisme
auxiliaire / Oberteil + zuséatzlicher Mechanismus

11,825 2,300 1,978 17800

Plataformay cabina (2 x 1,5) / Platform and cabin
Plateforme et cabin / Plattform + Fihrerstand

Mnamgbopma U KabuHa | s, i | 23S § Laia

3,670 2,300 2,480 1250

Contrapeso / Counterweight E HE 4,500 0,235 1,005 8000
Contrepoids / Gegengewichte / [Tpomugosec [ Sl () ) 5| L i 2.320 0,235 1,005 4000
TM20PASP-5,6
Package 1.

Transporte torre de montaje 11.610 2 220 2485 11915

Jacking cage transport H
Transport de tour de montage
Transport Montageturm
TpaHcropmupogka MoOHMaxkHoU balwHU
Sl 7 Ji H 11,670 2,010 2,485 14430
A
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TREPADO /| CLIMBING | TELESCOPAGE / KLETTERSYSTEM / IECTHHLA | (3L J780PA.64

hmax: TSP20-5,6T1 + 6XTSP20-5,6 + TSP20-5,6T2
> |
44,8
14,5 -20,9
P (KN) 3000 2720
Rmax (KN) 830 1455
hmax: TSP20-5,6T1 + 6XTSP20-5,6 + TSP20-5,6T2
> |
305x2485 H TSP 20 h (m) 44,8
—/ g D (m) 14,5-20,9
E P (KN) 3105 | 2785
= h Rmax (KN) 815 1460
R H H<250 m
= TSP20-5,6T2 hmax: TSP20-5,6T1 + 6XTSP20-5,6 + TSP20-5,6T2
D 3R > [ |
_ ¥ h (m) 44,8
R— TSP20-5,6T1 D (m) 14,6 — 20,9
pt ] P (KN) 3255 2775
Rmax (KN) 825 1450
TSP20-5,6T1: 214.31.000 hmax: TSP20-5,6T1 + 6XTSP20-5,6 + TSP20-5,6T2
TSP20-5,6T2: 214.31.500
> |
@ Trepado interno / Internal climbing h (m) 44 8
Télescopage intérieur / Inneres klettersystem *
BHymperHsis necmruya | (13 Jall G}Lﬁ\ D (m) 13,9 -209
- P (KN) 3355 2715
Rmax (KN) 875 1480

Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Wind auRer betrieb / Bempoeasi Hazpy3ka & nokoe | Aaaall GJB @)3\

Consultar / Consult / Nous consulter / Anfragen / KoHcynsmupyimecsb | LA‘ Z}.AJ-“
En servicio / In service / En service / In betrieb / B pabome RO @

mv =~ §

Fuera de servicio / Out of service / Hors service / AuRer betrieb / B noxoe / 4eal) GJB

[“> FEM 1005-C25
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